GAŬĈA STELO A 


Informilo de Gaŭĉa Esperanto - Asocio n-ro 14 — decembro 99 


Datreveno de Zamenhof 


Gaŭĉa Esperanto Asocio memorigas, je tiu miljarfino la 140-an datrevenon de 
nia kara Majstro, D-ro Ludoviko Lazaro Zamenhof. Je la dato 15-a de decembro 
1859, tutmonde konata kiel “Esperanto-tago” oni promocias multajn omaĝojn 
al tiu genia kreinto de la Internacia Lingvo Esperanto, al tiu modesta homo kiu 
dediĉis sian tutan vivon al idealo de kunfratiĝo kaj kompreno inter la papoloj de 
la mondo. 

Naskiĝinta en Bialistok, Pollando, Zamenhof 

forpasis je la 14-a de aprilo 1917 kun 58 

jaraĝoj. Rekonante la valoron de lia verko, 

la registaro de Francio donis al li la titolon 

“Oficiro de la Honora Legio” kaj el la hispa- 

naj reĝoj la titolon “Batalanto el Ordeno de 

Elizabeto la Katolika”. 

La Internacia Lingvo kreita de li estas 
ĉefverko pri logiko kaj simpleco, pri scienco 
kaj sento-ka pablo : la idiomo universala de 
la sento kaj de la amo. 


Lia verko ne estas panaceo 
Sed rezulto de tre benata ideo 
Ciam vibranta kiel forta kanto : 


El lia revo ideala pri frateco 
Li lanĉis kun espero al estonteco 
La Dian mesaĝon de ESPERANTO ! 


Esperanto en Torres 


Bonan novaĵon pri Esperanto en Torres ni 
Ĵus ricevis el D-ro Osvaldo R. Camargo, 
prezidanto de Torres Esperanto-Rondo (TERO) 
: la aperon de nova studgrupo de Esperanto. 

Kiel ni jam informis per ĉi tiu bulteno, 
TERO estis fondita lastjare dum la dato plej 
grava por la esperanta mondo, tio estas, la 15- 
a de decembro : naskiĝdato de Zamenhof. 

Ankaŭ dufoje dum la semajno, la nova 
studgrupo renkontiĝas por lerni la Internacian 
Lingvon. Ĉar mankas instruistoj en la urbo, la 
nova grupo ricevas daŭran apogon far TERO, 
kiu monitoras la komunan lernadon. La 
enkonduko de la “Esperanta Kurso por 
Windows 95", kreita de Profesoro Adonis 
Saliba, kaj la konstanta helpo de la Gaŭĉa 
Esperanto-Asocio, sendube multe helpas la 
promesplenan disvolviĝon de Esperanto en 
Torres. 


- okulvideble. 


Mamuloj 

Esperante Portugale 
Kapreolo Cabrito montes 
Kaprino Cabra 

Karakalo especie de Lince 
Kateĉuo Caitetu 

Kato Gato 

Kavio Cavia 

Kobajo Cobaia 

Kiango Burro selvagem 
Koalo Coala 

Koenduo esp.Porco espinho 
Kojoto Coiote 

Koko Galo 

Korsako Lobo tdrtaro 
Kuniklo Coelho 
Lagostomo esp. Roedor 


NI 
DEZI 
RAS KE 
JARO 2000 
ALPORTU AL 
VI KAJ VIA FAMI 
LIO TAGOJN JE SA 
NO 


Z ROI mmmn 


so DRK 
laj 


AJ 


NASKON FELIĈO 


Aktiveco en Rio Grande 


La movado en Rio Grande progresas 
Je la 15-a de novembro/99 la 
prezidanto de ESRIG, S-ro Carlos Augusto O. 
Silvera, laŭ peto de la studentoj pri Pedagogio, 
en la loka Federacia Universitato ( FURG ) - 
faris prelegon al ĉirkaŭ 40 geestantoj. 

Antaŭ 3 semajnoj, D-ro Manoel T. Abreu 
estis invitita de Radio Universitato ( el FURG ) 
por sciigi pri Esperanto. 

Grupo de maristoj el la 58 Distrito Naval 
interkonsentis pri fulma kurso en 6 klasoj, ĉar 
ili devos reveni al siaj hejmoj je la venonta 
jarfino. 

Jam estas preskaŭ preta la komputiligo de 
la “Biblioteko Dirceu Porciŭncula”, fare de tri 
studentinoj el la kurso pri Bibliotekonomio de 
FURG. 

En Pelotas, S-ro Carlos Kunde F? instruas 
laŭ metodo Sylla Chaves al ĉirkaŭ 20 
gelernantoj. 

Unu el la lernantinoj de ESRIG, kiu 
translokiĝis ' antaŭ nelonge al la urbo 
Uruguaiana faras diskonigon de Esperanto. 

Kun ĉirkaŭ 20 lernantoj funkcias kurson far 
samideano ellirinta el Porto Alegre. 


Pasporta Servo ox] 


PS celas faciligi internacian vojaĝadon, 
donante al la uzantoj la eblon gasti ĉe 


LZ 


esperantistoj. Ĉiun duan jaron aperas listo de rn 
gastigantoj ĉe kiuj eblas senpagi tranokti. La Akordiono 

lasta eldono(1999) havas 945 adresojn en 76 Esperantigis : Ivo Sanguinetti 
landoj. Limdato por la venonta eldono : 19 

novembro ĉiujare. Ne nur gejunuloj rajtas uzi Akordiono, mia bona 

la Servon, por kio sufiĉas aĉeti la libron; Akordiono. 

gastigantoj ricevas ĝin senpage. Ĉefkompilas Akordiono de'l kamparo. 


Derk Ederveen, Vendas UEA, grandaj Kiam mi vin ludas gaje, 
libroservoj kaj la landaj organizantoj de PS. Akordiono, h 
Kiu deziras iĝi gastigantoj, skribu al : Pasporta Amuziĝas la tuta gaŭĉaro. 
Servo de TEJO, Derk Ederveen, 


Westenburgstraat 15, NL — 2275 XR Voorburg, Kiam la tagiĝo venas, 
Nederlando; Al kampar 'mi ĉeval'iras, 


Kaj memoras la kanzonon 


Pasporta.servo(Jesperanto.nu Tial mia kor' sopiras. 
http/home.wxs.nl/~ lide/paspserv.htm. 


Kiam la nokto alvenas, 
Kiel nigra ĉielburĝono, 
Mi komencas tiam ludi 


Esperanto en la lernejoj Per mia bona akordiono. 


La urbestro de Ribeirio Preto, S-ro Luiz 
Roberto Jabali, promulgis la leĝon 8463, je 25 
de majo «kurantjare, aprobita far la 


Gaŭĉaj popoldiroj 


urbkonsilantaro. La leĝo rezultis el projekto Malrapida kiel roto de limakoj. 
prezentita de konsilanto Antonio Carlos Pli ornamita ol ledzono de kastiliano. 
Morandi , aprobita unuanime. Ribeiro Preto, Pli gaja ol soldato dum pago-tago. 
kiel ni scias, estas unu el la plej progresemaj Multekosta kiel kraba pasteĉo. 

urboj de la ŝtato San Paŭlo. Inter aliaj Forta kiel virbovo en fremda 
institucioj de remarkeblaj kulturaj aktivecoj, brutarkolektado 

funkcias la Kulturan Esperantistan Centron, Danĝera kiel simio kun razilo. 
situata en la strato Amĉrico Brasiliense, 1418, Premata kiel okuleto de japano 

cep 14.015-050, telefono n? 636.5065 kun febro. 


Batita kiel genuo de ŝuisto. 


Krucvortenigmo Kuriozaĵoj 
i 2 $ 4 5: 6» 7 WO 10 Mi 

su: eza Esperante Portugale 

2 WB “alda Maca Pĝo dzimo(adj) 
Manto Louva-Deus 
Mastro Dono, Patrio 
Mato Capacho 
Medio Meio ambiente 
Mola Mole, fofo 
Morna Triste 
Mula Muar 
Nabo Cubo 
Nu Entŝo, ora ! 


ESGEAOO2 - Nedio Leon Rosa 

Horizontale : 1. froti ian per ilo, kiu konsistas e] 
haregoj aŭ hilonharoj fiksitaj vertikale en tabuleto -- 
enhavanta la tutan kvanton da io, kiun ĝi povas 
enhavi 2. deflankiĝi de la ĝusta vojo 3. aperigi 
guton de saleca likvaĵo el la okuloj — fantazii 4. 
kaŭzi malagrabla impreso de seninteresiĝo - 
brazila kaj afrika omama arbo, kies ligno estas dura 
kaj rezistema 5. sufikso de la aktiva preterita participo 
6. pura muzika sono — ĝentila vorto por esprimi ke oni 
ricevis de iu bonon kaj ŝatis tiun favoron 7. esprimi 
opinion kontraŭan al la opinio de iu alia — pulvorigi aŭ 
diseretigi (grenon) per tiucela aparato 8. numeralo, 
esprimanta la sumon de dek plus dek 9. la plej granda 
montoĉeno en Sud-Ameriko — tempo de la subiro 
ĝis la leviĝo de la suno 

Vertikale : 1. en bela maniero — farita el teksaĵo 
2. sufikso signifanta : membron de grupo, loĝanton de 
loko, adepton de doktrino — sufikso montranta 
kolektivecon 3. restaĵo el disfalinta konstruo; 4. 
disĵeti grajnojn sur teron, por ke ili ĝermu kaj 
kresku — leviĝo kaj malleviĝo sur la supraĵo de 
akvomaso 5. fari, ke iu aŭ io moviĝu de unu loko al 
alia - kelkaj 6. sufikso esprimanta meriton 7. 
konceme al — malgraŭ tio 8. esti ĉe la linio, kie 
finiĝas kampo aŭ teritorio ~ posta parto de la kolo 
9, krute vertikale 10. prefikso, kiu indikas ambaŭ 
seksoj ~- vorteto kuniganta la partojn de komparo 
11. pinglarbo kun pli-malpli plataj pingloj -- 
kavaĵo en muro aŭ konstruo, destinita por 
loki statuon, fornon aŭ alian objekton 


50-a Kongreso de IKUE 


Papo Johano Paŭlo la Dua, en la Placo 
Sankta Petro, Romo, la 3-an de septembro, 
okaze de la 50-a Kongreso de IKUE 
(Internacia Katolika Unuiĝo Esperantista) : 
“Mi ĝojas bonvenigi la responsulojn de IKUE, 
engaĝitajn en sia kvindeka Kongreso. 
Karegaj, la temo de via renkonto reprenas la 
mesian taskon konfiditan de Kristo al sia 
Eklezio. Akceptu ĝin malavare kun tiu spirito 
de universaleco, kiu estas ĉe la bazo de la 
lingvo, kiun vi kulturas. (El la bulteno “Komunikoj”, 
no 89) 


“Esperanto sen la Interna Ideo de nia 
neforgesebla majstro Zamenhof, estas 


ĝardeno sen floroj” Amarilia Carvalho 


Solvo : 

Horizontale : 1.BROSI, PLENA 2. ERARI 3. LARMI, 
IMAGI 4. ENUIGI, IPEO 5. INT 6-TONO, DANKON! 7. OPONI, 
MUELI 8. DUDEK9 .-ANDOJ, NOKTO 

Vertikale : 1.BELE, TOLA 2. AN, OP3. RUINO 4. SEMI, 
ONDO $. IRIGI, IUJ 6. IND 7. PRI, TAMEN 8. LIMI, NUKO 9. 
APIKE 10. GE, OL 11. ABIO, NIĈO 


